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رئيس اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية: السيد مسيلي 
   

المحتويات 
 

البنـد ١٢١ مـن جـدول الأعمـال: الميزانيـة البرنامجيـة المقترحـة لفـترة الســـنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥ 
(تابع) 

الخطة الرئيسية للأصول الرأسمالية  
البند ١٢٩ من جدول الأعمال: وحدة التفتيش المشتركة (تابع) 
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٠٥ 
البند ١٢١ من جدول الأعمال: الميزانية البرنامجية المقترحة 

لفترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥ (تابع) 
 ،A/58/7/Add.15) الخطة الرئيسية للأصول الرأسماليـة

 (A/58/599 و A/58/342 و ،A/58/321 و
السيد نيوا (المديـر التنفيـذي لمكتـب الخطـة الرئيسـية  - ١
للأصـول الرأسماليـة): عـرض تقريـر الأمـين العـام بشـأن الخطــة 
ـــــذي أوجــــز  الرئيســـية للأصـــول الرأسماليـــة (A/58/599)، ال
الأعمـال المضطلـع بهـا منـذ اعتمـــاد القــرار ٢٩٢/٥٧، الــذي 
أذنـت بموجبـه الجمعيـة العامـة بتنفيـذ المشـروع. وأعـــرب عــن 
سروره إذ لاحظ حدوث تقـدم ملحـوظ في مجـالات رئيسـية. 
وقال إنه عُين مديـرا تنفيذيـا لمكتـب الخطـة الرئيسـية للأصـول 
الرأسماليــة في ١ شــباط/فــبراير عــام ٢٠٠٣، ممــا مكنـــه مـــن 
التركـيز علـى المشـروع علـى أسـاس التفـرغ. وجـرى انتــداب 
عشرين موظفا، منـهم تسـعة مـن الفئـة الفنيـة، للمكتـب وقـد 
اضطلعوا بإدارة أنشطة بدء المشروع والجوانب المتعلقة بتعزيـز 
مشـــاريع الأمـــن ذات الصلـــة بالخطـــــة الرئيســــية للأصــــول 
الرأسماليـة. ولا يـزال البلـد المضيـف ينظـــر في طرائــق التمويــل 
الممكنـة، والأمـل معقـــود علــى أن يُعلــن اقتراحــا للتمويــل في 

شباط/فبراير عام ٢٠٠٤. 
ـــه في الفــرع الثــاني، مــن القــرار ٢٩٢/٥٧،  وقـال إن - ٢
طلبت الجمعية العامة إلى الأمين العام أن يقدم إليها المعلومات 
المسـتخدمة لتقريـر الحاجـة إلى غـــرف الاجتماعــات الاضافيــة 
الثلاث المتوقعة في نطـاق خـط الأسـاس. وبنـاء عليـه ، قـامت 
إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة والمؤتمـرات بتحليـل الطلـب علــى 
الغـرف في المـاضي والطلبـات الحاليـة لتحديـد الاحتياجــات في 
المسـتقبل علـى نحـو أفضـل. وطلبـت الجمعيـة العامـة أيضـــا إلى 
الأمـين العـام تقـديم حلـول مسـتدامة للسـماح بوصـــول النــور 

الطبيعـي إلى غـرف المؤتمـرات الجديـدة المقترحـة. وقـد أُنجـــزت 
دراسة معمارية وستقدم إلى الجمعيـة العامـة في دورتهـا الثامنـة 
والخمسـين المســـتأنفة. وســتُقدم إلى الجمعيــة العامــة في نفــس 
الوقـت، دراسـة مســـتقلة عــن طــرق زيــادة الأمــاكن المتاحــة 

لوقوف السيارات، حيثما أمكن بدون تكلفة إضافية. 
ــــائلا إنـــه في مـــا يتعلـــق بوثـــائق وضـــع  واســتطرد ق - ٣
التصميمـات والتشـييد فإنـه جـرى نشـر إشـعار للإعـراب عـــن 
الاهتمـام وذلـك في ٢٤ كـانون الأول/ديسـمبر عـــام ٢٠٠٢، 
في حــين صــــدر طلـــب رسمـــي لتقـــديم العـــروض وذلـــك في 
ــــت العـــروض في ١٧  شــباط/فــبراير عــام ٢٠٠٣. وقــد قُدم
نيسـان/أبريـل عـام ٢٠٠٣. وجـرى تقييـم العـروض وقدمـــت 
الشركات المدرجة في القائمة المختارة بيانات شفوية. ويجــري 
حاليـا وضـع العقـود الـتي سـتبرم مـع مقدمـي العـــروض الذيــن 
رست عليهم العطـاءات في شـكلها النـهائي، ومـن المتوقـع أن 

تبدأ أعمال التصميم في أوائل عام ٢٠٠٤. 
وأردف قائلا إن الإجراء التالي المتعلق بالحصول على  - ٤
الخدمات سيتمثل في اختيار شـركة لإدارة البرنـامج. وسـتعزز 
ــــــة،  الشــــركة المختــــارة موظفــــي إدارة المشــــروع في المنظم
وســـتجري اســـتعراضا تقنيـــا مســـتقلا لأعمـــــال التصميــــم، 
وستفحص التنسيق داخل المشروع، وستضمن بقـاء المشـروع 
في حدود الميزانية وفي موعده المحدد. ومن المتوقـع التعـاقد مـع 

شركة إدارة التشييد في أواخر عام ٢٠٠٤. 
ــار  وأضـاف قـائلا إن مدينـة نيويـورك قـد قـررت اختي - ٥
ـــنى الحــيز المؤقــت علــى أســاس  مـهندس معمـاري لتصميـم مب
ــــن  المســـابقة في التصميمـــات. والمهندســـون المعمـــاريون الذي
ـــبق لهــم الحصــول علــى  سـيؤخذون في الاعتبـار هـم الذيـن س
جائزة بريتزكار للهندسة المعمارية. وقـد بـدأت المدينـة عمليـة 
الاختيـار، بالتعـاون مـع الأمـم المتحـدة وشـركة التعمـير للأمــم 
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ـــع اتخــاذ قــرار نهــائي في هــذا الصــدد في  المتحـدة، ومـن المتوق
الأسـابيع المقبلـة. وقـد صـــادفت المدينــة بعــض التأخــيرات في 
قبـول المجتمـع المحلـي للتدابـير المقترحـة للتخفيـــف مــن الآثــار. 
واقترحت المدينة بنـاء متـتره بمحـازاة النـهر الشـرقي كتعويـض 
عن فقدان ملعب روبرت موزيس، وهو مشروع ستسهم فيه 
الأمم المتحدة بمبلغ يـتراوح مـا بـين ١٠ و ١٢ مليـون دولار. 
ويسـتعرض مجلـس المجتمـع المحلـي حاليـا هـذا الاقـتراح، وتنظــر 

المدينة في حلول إضافية. 
واختتـم قـائلا إن عنـــاصر رأس المــال المتعلقــة بتعزيــز  - ٦
مشــاريع الأمــن قــــد أدمجـــت في الخطـــة الرئيســـية للأصـــول 
الرأسمالية. والتشييد على وشك أن يبـدأ، بتمويـل مـن اعتمـاد 
مخصـص قـدره ١٧ مليـون دولار منقـول مـن الخطـة الرئيســـية 

للأصول الرأسمالية. 
ـــة  الســيد نــير (وكيــل الأمــين العــام لخدمــات الرقاب - ٧
ـــر مكتــب خدمــات الرقابــة الداخليــة  الداخليـة): عـرض تقري
ـــة عــن  بشـأن خطـة الأمـم المتحـدة الرئيسـية للأصـول الرأسمالي
الفـترة مـن كـــانون الثــاني/ينــاير إلى تمــوز/يوليــه عــام ٢٠٠٣ 
(A/58/342)، الذي أوجز عمليـة الرصـد الـتي قـام بهـا مكتـب 
خدمات الرقابة الداخلية للأنشطة ذات الصلة بمشروع الخطـة 
الرئيسية للأصول الرأسمالية. وقد عمل المكتب على التأكد مما 
إذا كانت هناك ضوابط داخليـة كافيـة معمـول بهـا في مرحلـة 
وضع تصميم المشروع. وقام المكتب أيضا بتقييـم الإجـراءات 
والضوابط التي وضعها مكتب خدمات الدعم المركزي في مـا 
يتعلق بطلب وتقييم العروض مـن المقـاولين المرتقبـين في مجـالي 
التصميـــم المعمـــاري والتصميـــم الهندســـي. ويـــرى مكتـــــب 
خدمات الرقابة الداخلية أن العملية تمضــي بشـكل مـرض وأن 
هناك درجة معقولة من الاطمئنان تدل على أن العمليـة تتسـم 
بالشفافية والتراهة، كما أن الضوابط الداخلية في عملية طلب 

العروض تبدو كافية. 

واســـتطرد قـــائلا إن الشـــركات المختـــارة ســـــتكون  - ٨
مسـؤولة عـن وضـع التصميـم، والرسـم ووثـائق التشـييد لســتة 
عناصر مختلفة من مشروع الخطة الرئيسية للأصول الرأسماليـة: 
خدمات تخطيط البرنامج، والهياكل الأساسية، ومباني الجمعية 
العامـة والمؤتمـرات، والأمانـة العامـة والملحـق الجنـوبي، ومكتبــة 
داغ همرشولد، والأمن. وجـرى تقييـم الــ ٣٠ عرضـا المقدمـة 
مـن حيـث الكفـاءة التقنيـة باســـتخدام نمــوذج موحــد ونظــام 
لمعايير تحديد النقاط الحسابية لتحديـد أي الشـركات سـتكون 
الأفضـل تـــأهيلا لأداء العمــل. وبلــغ مجمــوع أقــل العطــاءات 

الواردة لعناصر المشروع الستة ٤٠,١ مليون دولار تقريبا. 
وأضاف قائلا إن شعبة المراجعة الداخليـة للحسـابات  - ٩
التابعـة للمكتـب قـد أعـدت خطـــة أوليــة لمراجعــة الحســابات 
ــــة والهندســـية في مرحلـــة وضـــع  لاســتعراض العقــود المعماري
التصـاميم. وسـيولي المكتـب اهتمامـا خاصـــا للمجــالات الــتي 
يحتمــــل أن تســــبب تجــــاوزات في التكــــاليف وتأخــــــيرات. 
وبالاضافة إلى ذلك، سيرصد المكتب التقدم المحـرز في تصميـم 
وتشــييد الحــيز المؤقــت، وهــي مســألة حيويــة إذا تقــرر بـــدء 
ـــة  مشــروع التجديــد في موعــده. وســيجري اســتكمال الخط
الأولية لمراجعة الحسابات بصفة دورية لضم المجالات الأخرى 

ذات الصلة مع تقدم مشروع التجديد في المراحل المختلفة. 
واختتـم قـائلا إن التحـدي الرئيسـي للرقابـة ســيبدأ في  - ١٠
المرحلة التالية من مشروع الخطة الرئيسية للأصول الرأسماليـة، 
عندما تبدأ الأمم المتحدة التفاوض على العقود مع الشـركات 
المختـارة لتقـديم تصميـم معمـاري وهندسـي لا يفـي فحســـب 
بالاحتياجات التي حددتها الأمانــة العامـة، بـل أيضـا بمـا تتطلـع 
إليه الدول الأعضاء. والموارد التي خُصصـت لمكتـب خدمـات 
الرقابـة الداخليـة منـذ آذار/مـــارس عــام ٢٠٠٣ لم تســمح إلا 
بتعيين مراجع حسابات واحد على أساس قصـير الأجـل حـتى 
٣١ كانون الأول/ديسمبر عـام ٢٠٠٣. ومـع تقـدم مشـروع 
الخطة الرئيسية للأصول الرأسمالية واتساع نطاق أنشطة تنفيـذ 
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ـــة  العقـود، سـيحتاج المكتـب إلى مـوارد ماليـة ووظـائف إضافي
لتوفير الرقابة الضرورية على تنفيذ المشروع. 

الســـيد غيليـــت (رئيـــس لجنـــة عمليـــات مراجعـــــة  - ١١
الحسـابات، مجلـس مراجعـي الحسـابات): قـام بعـرض التقريـــر 
ـــس مراجعــي الحســابات بشــأن الخطــة الرئيســية  المرحلـي لمجل
ــــة المقبلـــة  للأصــول الرأسماليــة (A/58/321)، وقــال إن المراجع
لحسابات مشروع الخطة الرئيسية للأصول الرأسمالية ســتجرى 
وفقـا للنظـام المـالي والقواعـــد الماليــة للأمــم المتحــدة والمعايــير 
المتعـارف عليـها لمراجعـة الحســـابات. ويعــتزم المجلــس فحــص 
البيانـات الماليـة للخطـة الرئيسـية للأصـــول الرأسماليــة، وتقييــم 
نظم المحاسبة، والدفع والإبلاغ المتعلقة بالمشروع، للتـأكد مـن 
الامتثــال لنظــم وقواعــد الأمــم المتحــدة المتعلقــة بالمشـــتريات 
والتعـاقد؛ ولتحديـد التقيـد بشـروط العقـد، ومـن قبيـــل ذلــك 
الأحكــام المتعلقــة بالإنجــازات، والمواعيــد وإمــدادات المـــواد؛ 
ولاســـتعراض الضوابـــط، بمـــا في ذلـــك المراجعـــــة الداخليــــة 
للحســابات، والطــرق الموضوعــة لضمــان الإدارة الصحيحـــة 
للمشـروع. وسـيجري تـأكيد نطـاق مراجعـــة الحســابات مــع 
الإدارة. ولما كانت الأنشطة والمصروفات الفعليـة ذات الصلـة 
بالخطة الرئيسية للأصول الرأسمالية محدودة، فإن التقرير الأول 
لمراجعــة الحســابات ســــيغطي فـــترة الســـنتين المنتهيـــة في ٣١ 
كانون الأول/ ديسمبر ٢٠٠٣. وسيحال التقرير إلى الجمعيـة 

العامة للنظر فيه في دورتها التاسعة والخمسين. 
السـيد مسـيلي (رئيـس اللجنـة الاستشـــارية لشــؤون  - ١٢
ـــــة  الإدارة والميزانيـــة): قـــال في معـــرض تقـــديم تقريـــر اللجن
الاستشـــــــارية لشـــــــؤون الإدارة والميزانيـــــــــة ذي الصلــــــــة 
(A/58/7/Add.15)، إن اللجنة الاستشارية قد نظرت في تقريــر 

الأمـــين العـــام بشـــأن الخطـــة الرئيســـية للأصـــول الرأسماليــــة 
(A/58/599). ورحبـــت اللجنـــة في الفقـــرة ٦ مـــن تقريرهـــــا 

بالتقدم الذي أحرز في المرحلة الحاليـة للمشـروع. وفي الفقـرة 
٩، لاحظت اللجنة أن دراسة مستقلة عن مسألة حيز وقـوف 

ـــــة  الســـيارات ســـتقدم إلى الجمعيـــة العامـــة في دورتهـــا الثامن
والخمسـين المسـتأنفة. أمـا تعليقـات اللجنـة الاستشـــارية علــى 
الهيكـل الإداري واحتياجـات المشـروع مـن الموظفـين مسـتقبلا 
ـــا  فقـد وردت في الفقرتـين ١٠ و ١١؛ وأحـاطت اللجنـة علم
بـأن تلـك المسـائل لا تـزال قيـد الاســتعراض مــن قبــل وكيــل 
الأمين العام لشؤون الإدارة. وفي الفقرة ١٢، أوصـت اللجنـة 
الاستشارية بأنه، حيث أن الخطة الرئيسية للأصـول الرأسماليـة 
ستكون مشروعا يتم في إطار زمني محدود، فإنـه ينبغـي طلـب 
توفـير موظفـــين إضــافيين للخطــة وفقــا للاحتياجــات الفعليــة 
لعـبء العمـل في كـل مرحلـة مـن المراحـل. وفي هـذا الصــدد، 
أشارت اللجنة إلى عدد مـن العوامـل الـتي ينبغـي أن تؤخـذ في 

الاعتبار قبل تقديم اقترحات بطلب موظفين إضافيين. 
السيد فاينمان (الولايات المتحدة الأمريكية): رحب  - ١٣
بـالتقدم الهـام المحـرز في مرحلـة وضـع تصـاميم مشـروع الخطــة 
الرئيسية للأصول الرأسمالية وفي تنفيذ التدابير الرامية إلى تعزيز 
الأمــن في المقــر. وأشــار إلى أن شــفافية عمليــة الانتقــــاء قـــد 
مكنت من توقيع عقـود متعلقـة بالعنـاصر المختلفـة للمشـروع 
في أقـل مـن عـام. وفي هـذا الصـدد، ســـيكون التنســيق داخــل 
ـــاون مــع مدينــة وولايــة  المشـروع بـالغ الأهميـة، وكذلـك التع
ــــم المتحـــدة، وهـــم شـــركاء  نيويــورك وشــركة التعمــير للأم
رئيسيون في ضمان نجاح الخطة الرئيسـية للأصـول الرأسماليـة. 
وإدراج ممثلـي الأمـم المتحـدة في لجنـة انتقـاء التصـــاميم التابعــة 

للشركة يدل على العلاقة القوية القائمة بالفعل. 
وفيما يتعلق بتزويد مكتـب الخطـة الرئيسـية للأصـول  - ١٤
الرأسمالية بالموظفين، قال إنه بدون شـرح تفصيلـي للوظـائف، 
فإن من المحـال تقديـر مزايـا الدرايـة الفنيـة المجلوبـة للمشـروع. 
ــي  والأمـل معقـود علـى أن يكـون تركـيز الإدارة قويـا بمـا يكف
لتوفير التوجيه الصحيـح. وفي الوقـت ذاتـه، مـن الأهميـة توافـر 
الدرايــة التقنيــة الكافيــة لمشــروع تشــييدي بهــذه الضخامــــة. 
وينبغي أن تكون الرقابة من مسؤولية مكتب خدمات الرقابـة 
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الداخلية ومجلس مراجعي الحسـابات في المقـام الأول. وينبغـي 
الحصول على المهارات الإدارية للمشـروع عـن طريـق العقـود 
لا عـن طريـق إنشـاء الوظـــائف؛ ومــن شــأن ذلــك أن يكفــل 
ـــادة أو إنقــاص عــدد الموظفــين مــع مــد وانحســار  إمكانيـة زي
المشروع. وينبغي أن يتضمن التقريـر المرحلـي السـنوي المقبـل 
شرحا تفصيليا للوظــائف في مكتـب الخطـة الرئيسـية للأصـول 
الرأسمالية، بما في ذلك مصفوفة للمهارات التي حُصل عليها. 

الســيد فريــد (المملكــة العربيــة الســــعودية): طلـــب  - ١٥
ـــنى الحــيز المؤقــت حيــث يمكــن للوفــود  تخصيـص غرفـة في مب
المسلمة والموظفين المسلمين أداء الصلاة فيـها خمـس مـرات في 
ـــن الغرفــة الكائنــة في  اليـوم. وينبغـي أن تكـون الغرفـة أكـبر م
الدور الرابع في مبنى مكتبة داغ همرشولد، حيث يجري حاليـا 
أداء صــلاة الجمعــة فيــــها. وســـيكون مـــن دواعـــي التقديـــر 
لوغطيـت الغرفـة بالسـجاد واحتـوت علـى رفـوف لنسـخ مـــن 
القـرآن الكـريم بمختلـف اللغـات. وينبغـي أيضـا تركيـــب منــبر 
خشـبي حيـث يمكـن أن يقـف الشـــيخ لإلقــاء خطبــة الجمعــة. 
وأعرب عن ثقته في أن الأمانة العامة ستستجيب لهذا الطلب، 

وهو بالغ الأهمية للمسلمين العاملين في الأمم المتحدة. 
البند ١٢٩ من جدول الأعمال: وحدة التفتيش المشـتركة 

 (A/58/343/Add.1) (تابع)
السيد دوك (رئيس وحـدة التفتيـش المشـتركة): قـام  - ١٦
بعرض تقرير وحدة التفتيش المشتركة عن الاستعراض المتعمق 
لنظامـها الأساسـي وطـرق عملـها (A/58/343/Add.1)، وأعــاد 
إلى الأذهـان أن وحـدة التفتيـش المشـتركة كـانت قـــد أجــرت 
اسـتعراضا أوليـا لنظامـــها الأساســي وطــرق عملــها، ووردت 
نتائجه في الوثيقة A/58/343. وقد خلصت الوحدة إلى نتيجـة 
مؤداها أنها إذا كان عليها أن تنفذ ولايتـها وتفـي باحتياجـات 
ــن  المنظمـات المشـاركة فيـها علـى نحـو أكـثر فعاليـة، فـلا بـد م
إجراء تحسينات في أدائها وإجراء تغييرات، وقد يتطلب ذلـك 

إجـراء تعديـلات في نظامـها الأساسـي. ونتيجـــة للمشــاورات 
الــتي جــرت مــع اللجنــــة والرؤســـاء التنفيذيـــين للمنظمـــات 
المشـاركة علـى حـد سـواء، لاحظـت الوحـدة أن هنـاك اتفاقــا 
عامـا علـى الحاجـة، أولا، إلى المحافظـــة علــى وحــدة التفتيــش 
المشتركة، وهي الجـهاز المسـتقل الوحيـد للرقابـة الخارجيـة ذو 
الاختصــــاص علــــى نطــــاق المنظومــــة، وثانيــــا، إلى تنفيــــــذ 
الاصلاحات من أجل تحسين أدائـها. ولذلـك تـابعت الوحـدة 
اسـتعراضها، ونظـرت بعمـق في القضايـــا الــتي ســبق تحديدهــا 
بوصفها نقاط الضعـف. والتقريـر المعـروض الآن علـى اللجنـة 
ـــة  (A/58/343/Add.1) يتضمــن عــددا مــن الاقتراحــات المتعلق

بالإصلاح. 
وأردف قـائلا إن عمليـة اختيـار المفتشـين كـانت منــذ  - ١٧
أمــد طويــل قضيــة مثــيرة للقلــق، بــالنظر إلى افتقــــار الـــدول 
الأعضــاء للإرشــادات الضروريــــة لكفالـــة أن تتوافـــر فيمـــن 
تقترحهم من مرشحين المؤهلات المنصوص عليـها في المـادة ٢ 
ـــر  مــن النظــام الأساســي للوحــدة. ولذلــك أوصــي بــأن تنظ
الجمعية العامة في اعتماد وصف للوظـائف وقائمـة بـالمؤهلات 
المستصوب توافرها في أعضاء الوحـدة (الإجـراء المقـترح ١). 
وقد ترغب الجمعية العامة أيضـا في أن تقـر إجـراءات جديـدة 
تتعلـق بإنشـاء فريـق استشــاري لاســتعراض المرشــحين، علــى 
النحو الوارد في الفقرة ٩ من التقرير، لمساعدة رئيس الجمعيـة 
ـــادة ٣ مــن  العامـة في أداء الواجبـات الموكولـة إليـه بموجـب الم

النظام الأساسي للوحدة (الإجراء المقترح ٢). 
ـــه في مشــروع الإطــار الاســتراتيجي  ومضـى قـائلا إن - ١٨
ـــد بمــهام  المرفـق بالاسـتعراض الأولي، جـرى اقـتراح بيـان جدي
الوحدة (A/58/343، المرفق). ومنذ ذلك الحين عمل المفتشون 
ـــتراتيجي. وفي التقريــر قيــد النظــر، اقــترحوا أن  بالإطـار الاس
تستعرض الجمعية العامة المادة ٥ مـن النظـام الأساسـي لتقييـم 
ما إذا كانت لا تزال تعكس بدقة وظائف الوحـدة وولايتـها. 
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ـــب الجمعيــة العامــة أيضــا في الموافقــة علــى الإطــار  وقـد ترغ
الاستراتيجي (الإجراء المقترح ٤). 

وأضاف قائلا إن النظام الأساسـي يقتضـي أن توضـع  - ١٩
التقارير، التي يعدها فرادى المفتشــين، في شـكلها النـهائي بعـد 
ـــات الــتي تقــدم  التشـاور فيمـا بـين المفتشـين لإخضـاع التوصي
للتقييـم في ضـوء الحكمـة الجماعيـة للوحـدة. بيـــد أنــه ليســت 
ــترح  هنـاك ضـرورة لموافقـة الوحـدة علـى التقـارير. وبذلـك يق
ــــح مـــا إذا كـــانت  المفتشــون أن تزيــد الجمعيــة العامــة توضي
المسؤولية الكاملة عن جميـع التقـارير تقـع علـى عـاتق الوحـدة 
ــــة ينبغـــي إصـــدار التقـــارير  بصــورة جماعيــة، وفي هــذه الحال
بوصفـها تقـارير الوحـــدة، أو مــا إذا كــان ينبغــي أن يواصــل 
المفتشون توقيع تقاريرهم، وفي هذه الحالة يتحملون المسؤولية 
الفردية عن محتوياتها (الإجراء المقترح ٥). وقد يتطلب الخيـار 

الأول تعديل النظام الأساسي. 
واختتـم قـــائلا إنــه حاليــا، ينتخــب الأعضــاء رئيــس  - ٢٠
الوحـدة سـنويا، وتتسـم سـلطته ومسـؤولياته بـالغموض نوعـــا 
مـا. وبنـاء عليـــه، يقــترح المفتشــون أن تحــدد الجمعيــة العامــة 
طرائـق انتخـــاب رئيــس وحــدة التفتيــش المشــتركة وشــروط 
الخدمـة الواجبـة التطبيـق (الإجـــراء المقــترح ٦). وقــد ترغــب 
الجمعيـة العامـة في الاسـتفادة بأمثلـة اللجنـة الاستشـارية ولجنــة 
الخدمة المدنية الدولية وأن تجعل الرئيس يُنتخب لفـترة أطـول. 
وقـــد ترغـــب ايضـــا في كفالـــة أن تكـــون ســـــلطة الرئيــــس 

ومسؤولياته محددة بصورة أوضح. 
السـيد سيسـيه (الســـنغال): رحــب بفرصــة مناقشــة  - ٢١
تقرير وحدة التفتيش المشتركة بصـورة علنيـة وصريحـة؛ وقـال 
إن الـدول الأعضـاء تـرى أن مهمـة تحســـين الكفــاءة الإداريــة 
والتنظيميـة لوحـدة التفتيـش المشـتركة تمثـل جـزءا مـن إصــلاح 
المنظمة ككل. وقد أبـدى رئيـس وفـد بلـده نفـس الموقـف في 
المناقشـة العامـة في الجمعيـة العامـة فيمـا يتعلـق بإعـــادة تنشــيط 

عمل الجمعية العامة، وإصلاح الأمم المتحـدة وتعزيـز منظومـة 
الأمم المتحدة. 

واستطرد قائلا إن وحدة التفتيش المشتركة، بوصفـها  - ٢٢
الجهاز المستقل الوحيـد للرقابـة الخارجيـة المسـؤول عـن تقييـم 
كفاءة المنظمة، ينبغي أن تعطى الموارد التي تلائم أهدافها فيما 
يتعلـق بتحسـين كفـاءة الأداء الإداري والمـالي للأمـم المتحـــدة. 
ويجب تعزيز مواردها البشرية على الأقل، بالمحافظة علــى عـدد 
المفتشين، إن لم يكن بزيادتهم (حاليـا ثلاثـة مـن مجموعـة دول 
غرب أوروبا والدول الأخرى واثنان من كل مجموعة إقليميـة 
أخرى). ولمدة طويلة كان عدد الباحثين (حاليـا سـبعة) يعتـبر 
صغـيرا للغايـة. ويتمثـل الحـل الـذي اقترحـــه البعــض في القيــام 
ببسـاطة بتخفيـض عـدد المفتشـين لتصحيـح التـوازن، في حـــين 
يتمثــل الحــل الواضــح في زيــــادة عـــدد البـــاحثين. ولم يتغـــير 
مستوى ملاك الوظائف لوحدة التفتيـش المشـتركة طـوال ٣٠ 
عاما، برغم زيادة عـدد الـدول الأعضـاء بنسـبة ٣٠ في المائـة. 
وينبغي أن تتجاوز وظائف وحدة التفتيش المشتركة التحقيق، 
والتقييم واقتراحات الإصلاح بحيـث تشـمل رصـد التوصيـات 
وتلبيـة طلـب الرؤسـاء التنفيذيـين للمنظمـات المشـاركة للقيـــام 

بأعمال التفتيش.  
وانتقـل إلى مسـألة مركـز المفتشـــين، فقــال إنــه يجــب  - ٢٣
الإبقـاء علـى القواعـــد المجرَّبــة والمختــبرة الــتي تنظــم الاختيــار 
والتعيين: وليست هنـاك حاجـة لاخـتراع العجلـة مـن جديـد، 
وليســـت هنـــاك أي حاجـــة لتحويــــل المفتشــــين إلى خــــبراء 
استشـاريين إداريـــين، أو محاســبين أو مراجعــي حســابات، في 
منافسة مع مجلس مراجعي الحسابات القائم. ومن الواضح أنه 
لا بد أن يتمتع المفتشون بخـبرة إداريـة وماليـة مؤكـدة، ولكـن 
ليس هناك مبرر لجعل الالتحاق بـالوحدة مسـتحيل إلا لخـبراء 
المــال والميزانيــة. ومــن شــأن هــذا النــهج أن يكــــون متســـما 
بالسـطحية الشـديدة، وعـدم المرونـة بـل والتعصـــب الطــائفي. 
والخـبرة والمعرفـة اللتـان تمتـع بهمـا منظومـــة الأمــم المتحــدة في 
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المجال الدولي أو الدبلوماسي قيمتان بنفس القدر تمامـا. ولهـذه 
الأسباب، يتفق وفد بلده مع اللجنة الاستشارية على ضـرورة 

التقيد بالأجزاء ذات الصلة في النظام الأساسي للوحدة. 
وأردف قائلا إن المنظمات المشاركة لمسـت بوضـوح  - ٢٤
افتقار تقارير الوحدة إلى وثاقـة الصلـة بـالموضوع وإلى العمـق 
عنــد مقارنتــــها بـــالهدف المتمثـــل في الإدارة الأكـــثر كفـــاءة 
والاسـتخدام الأكـــثر ترشــيدا للمــوارد. وقــد أدى عــدد مــن 
الخطــوات المتخــــذة منـــذ عـــام ١٩٩٦ لتعديـــل الإجـــراءات 
الداخليـة والتقيـد بدقـة بأحكـام النظـام الأساسـي للوحـــدة إلى 
إزالة أسباب ذلك الانتقاد. ولسوء الحظ وبصورة لها مغزاهــا، 
كانت المنظمات المشاركة ذاتها ترفض بانتظام تحمل إلتزاماتهـا 
هـي بموجـب النظـــام الأساســي للوحــدة مــع أن الوحــدة قــد 

حسنت إعداد برنامج عملها وتقاريرها. 
ـــد بلــده لا يــرى ســببا لتعديــل  وأضـاف قـائلا إن وف - ٢٥
النظـام الأساسـي أو طريقـة اختيـار رئيـــس الوحــدة، أو نظــام 
التناوب السنوي التلقائي أو مـدة ولايـة الرئيـس، نـاهيك عـن 
تعديـل رتبتـه أو رتبتـها، الـتي ينبغـــي أن تظــل عنــد مــد – ٢، 

مثلها في ذلك مثل رتبة المفتشين الآخرين. 
ومضـى قـائلا إن التغيـيرات التعسـفية في الطريقـــة لــن  - ٢٦
تفيد في تحسين تشـغيل الوحـدة. بـل إنهـا قـد تضرهـا وتنتـهك 
ـــع الجغــرافي العــادل بــدون تحقيــق التنــاوب  أيضـا مبـدأ التوزي
المنشـود. وأعـرب عـــن ارتيــاح وفــد بلــده للتوزيــع الجغــرافي 
الحـــالي، مـــع أنـــه يتعتـــــبر أن بالإمكــــان زيــــادة الوظيفتــــين 
المخصصتين للمجموعة الأفريقية. وفي حالة فـرض أي تغيـير، 
فإنـه ســـيؤدي إلى تصــارع المجموعــات الإقليميــة مــع بعضــها 
البعض، وبذر الشقاق بين الدول الأعضاء ويعطي الإفريقيين، 
بوجـه خـاص، أسـبابا لهـا مـا يبرهـا للتكـهن بـالدوافع الحقيقيــة 

وراء هذا الإجراء. 

واختتـــم قـــــائلا إن أي إصــــلاح لوحــــدة التفتيــــش  - ٢٧
المشتركة يجب أن يكون منـهجيا، وشـفافا، ورضائيـا. ويجـب 
عــدم التســرع في اتخــاذ أي إجــراء يمكــن أن يلحــــق الضـــرر 
بتشغيل الوحدة ذاتها وبتشغيل المنظمة ككل على حد سواء. 
السيد فريد (المملكة العربية السعودية): قال إن وفد  - ٢٨
بلـده يوافـق علـى أنـه ينبغـي أن تعتمـد الجمعيـة العامـــة وصفــا 
للوظـائف وقائمـة بـالمؤهلات المرغـوب فيـها لأعضـاء الوحــدة 
يمكن على ضوئها الحكم على مـدى مناسـبة المرشـحين الذيـن 
تقترحـهم الـدول الأعضـاء. ويؤيـد وفـد بلـده أيضـــا الاقــتراح 

المتعلق بإنشاء فريق استشاري لاستعراض المرشحين. 
ومضــى قــائلا إن دور الوحــدة ينبغــي أن يكمـــن في  - ٢٩
مساعدة المنظمات المشاركة لتصبح أكثر فعالية وتعزيز النظام 
الموحد للأمم المتحدة ككل. وبناء عليـه، فـإن برنـامج عملـها 
ينبغـي أن تضعـه الجمعيـة العامـــة وينبغــي أن يتضمــن القضايــا 
والمجالات التي ترى الجمعية أنها حيوية لتعزيز كفـاءة وإنتاجيـة 
المنظمــات المشــاركة. وســيؤدي تعزيــز دور رئيــس الوحــــدة 
وإطالة مدة ولايته أو ولايتها إلى تحسـين ترابـط وفعاليـة عمـل 
الوحدة. وينبغي تعيـين الرئيـس برتبـة وكيـل الأمـين العـام، في 
حـين ينبغـي أن يظـل المفتشـون الآخـرون علـى الرتبـة مــد-٢. 
وأخـيرا، فـإن نقـل الوحـدة مـن جنيـف إلى نيويـورك سيســمح 

بزيادة التفاعل البناء بين المفتشين وأعضاء اللجنة. 
واختتم قائلا إن التغييرات المقترحـة في عمـل الوحـدة  - ٣٠
ينبغي تنفيذها في أقـرب فرصـة ممكنـة، وبأيـة حـال، في موعـد 

لا يتجاوز كانون الثاني/يناير عام ٢٠٠٦. 
السيد ريباش (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إنه  - ٣١
في حين كان من شأن إصدار تقرير وحدة التفتيـش المشـتركة 
في وقت أبكر إعطاء وفده والوفود الأخرى وقتا أطول للنظـر 
فيه، فإنه حظي مع ذلك بالترحيب لأنه أعطى الجمعية العامـة 
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ـــاد للوصــول إلى قــرار بشــأن إصــلاح  قـدرا كافيـا مـن الإرش
الوحدة. 

ومضى قائلا إن وفد بلده يوافـق علـى الـرأي المعـرب  - ٣٢
في الفقرة ٨ من تقرير الوحدة القائل بأنه يتعين علـى الجمعيـة 
العامة أن توافق على وصـف وظيفـي للمفتشـين؛ وقـد أثـيرت 
مسألة مؤهلات المفتشين كثيرا في الماضي أثنـاء مناقشـة طـرق 
جعل الوحدة أكثر فعالية. ويؤيد الوفد أيضـا الاقـتراح الـوارد 
في الفقــرة ٩ مــن التقريــر القــــائل بإنشـــاء فريـــق استشـــاري 

لاستعراض المرشحين. 
واسـتطرد قـائلا إن وفـد بلـــده كــان يــرى منــذ أمــد  - ٣٣
طويـل أنـه يجـب تغيـير نسـبة موظفـي البحـــوث إلى المفتشــين، 
ــرات  وأحـاط علمـا بـالآراء الـتي أعربـت عنـها الوحـدة في الفق
من ١٢ إلى ١٥ في تقريرها. ويرى الوفـد أن النـهج الصحيـح 
يتمثل في زيادة عدد موظفـي البحـوث وتقليـل عـدد المفتشـين 
ــــن  بــالنظر إلى أنــه، كمــا أشــارت الوحــدة في الفقــرة ١٣ م
التقرير، من غير المرجح أن توافق الدول الأعضاء علـى زيـادة 
صافية في الموارد. وقد خاب أمل الوفد لأن الوحدة لم تقترح 
المزيد من الإجراءات وذكرت فحسب أن الجمعيـة العامـة قـد 
ترغب في استعراض نسبة موظفي البحوث إلى المفتشين. وقد 
جمع المفتشون أنفسهم، بمن فيهم رئيس الوحدة، خـبرة قيمـة. 
وكان الوفد يفضل لو أنهم اقترحوا نهجا أكثر تحديـدا في هـذا 

الشأن. 
وأردف قائلا إن الوحدة أشارت، في الفقرة ١٨ مـن  - ٣٤
ــــان  تقريرهــا، إلى أن المفتشــين لم يبحثــوا في كثــير مــن الأحي
مسألة الكفاءة والفعالية. ولا بد من تغيير تلك الحالـة، بـالنظر 
إلى أن الكفــــاءة والفعاليــــة يندرجــــان بوضــــــوح في حقـــــل 
اختصاص الوحدة. ويحث الوفد المفتشين على تقـديم التقـارير 
ومتابعـة الاسـتعراضات، وعمليـــات التفتيــش والتحقيقــات في 
هـاتين القضيتـين، وهـو مـا يتوافـق مـا أعمـال اللجنـة الخامســة 

ويسهم في تلك الأعمـال. بيـد أن الوفـد يعـترض علـى الـرأي 
المعرب عنه في الفقـرة ٢١ مـن التقريـر القـائل بضـرورة النظـر 
إلى الوحـدة باعتبارهـا تـؤدي دورا ممـاثلا للمشـــورة الإداريــة. 
فالوحدة جهاز رقابة خارجي تتمثل وظيفته في تزويـد مجـالس 
الإدارة، وليس رؤساء الإدارات، بآراء موضوعية عن القضايا 
ـــؤدي  الهامـة. وهنـاك أجـهزة أخـرى تتنـاول الرقابـة الداخليـة ت

وظيفة استشارية.  
ومضى قائلا إن وفد بلده يوافق على الإجراء المقترح  - ٣٥
في الفقـرة ٢٩ مـن التقريـر، ويـرى أن المسـؤولية عـن التقـــارير 
الـتي تصدرهـا وحـدة التفتيـش المشـتركة ينبغـــي أن تقــع علــى 
عـاتق مفتشـيها بصـورة جماعيـــة. ويوقــع المفتشــون تقــاريرهم 
بصـورة فرديـة، ولكـن يجـب أن تحـافظ الوحـدة علـــى ســلمها 
ــــأن أجـــهزة الرقابـــة  الوظيفــي وســلطتها، شــأنها في ذلــك ش
الأخرى. ويجب أن تبذل الوحدة جـهدا أكـبر للتـأكد مـن أن 
تقاريرهـا تفـي بمعيارهـا الجمـــاعي. ولفــترة مــن الوقــت كــان 
الوفــد مدركــا لإخفــاق مجــالس إدارة المنظمــات المشــــاركة، 
وأحيانا اللجنة الخامسة ذاتها، في إيلاء النظـر المناسـب لتقـارير 
الوحدة. وستتحسن الحالة بتحسـن الوحـدة ذاتهـا، بـالنظر إلى 
ـــارير الوحــدة  أنـه كثـيرا مـا كـانت مجـالس الإدارة تـرى أن تق
تتسـم بـالتعقيد، وتفتقـر إلى الجـــودة وتتضمــن توصيــات غــير 

عملية. 
وأضاف قائلا إن وفد بلده يوافق على الآراء المعـرب  - ٣٦
عنـها في الفـرع الخـامس مـن التقريـر، الـذي يشـمل الترتيبــات 
الإدارية والمالية وترتيبات شؤون الميزانية. ويجب منـح الرئيـس 
مزيـدا مـن السـلطة لضمـان أن تعكـس التقـارير المعايـير المتفــق 

عليها وتتقيد بها وأن تقدم المشورة المناسبة.  
وفي الختــام، تســاءل عمــــا إذا كـــان رئيـــس اللجنـــة  - ٣٧
الاستشــارية ورئيــس وحــدة التفتيــــش المشـــتركة يرغبـــان في 
التعليـق علـــى فعاليــة الوحــدة وكيــف يمكــن تحســينها. فبعــد 
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سـنوات طويلـة مـع المنظمـة، ســـيتقاعدان مــن أداء واجباتهمــا 
الحالية عما قريب وقد توفر خبرتهما فكرا ثاقبا إضافيا في هـذا 

الشأن. 
السـيد مـارتيني (إيطاليـا): تكلـم بالنيابـة عـن الاتحـــاد  - ٣٨
الأوروبي، والبلدان المنضمة إليـه إسـتونيا وبولنـدا والجمهوريـة 
ــــا وليتوانيـــا  التشــيكية وســلوفاكيا وســلوفينيا وقــبرص ولاتفي
ــــه بلغاريـــا وتركيـــا  ومالطــة وهنغاريــا، والبلــدان المنتســبة إلي
ورومانيــــا، وبالإضافــــة إلى ذلــــك، أيســــلندا وليختنشـــــتاين 
ـــش المشــتركة حيــث أنهــا  والـنرويج، فـأثنى علـى وحـدة التفتي
أمضت أقل من شهرين للعودة إلى اللجنة، استجابة لطلبها في 
الجلسة الثانية للجنة، بتقرير نهائي يتضمن الإجراءات المقترحة 
لتحسـين أدائـها. ويجـب أن تعـدل الوحـــدة ممارســات عملــها 
ونظامها الأساسي وأن تبرز من الاصـلاح أقـوى وأقـدر علـى 
ــــة الوحيـــد علـــى نطـــاق  أداء ولايتــها بوصفــها جــهاز الرقاب

المنظومة. 
واسـتطرد قـائلا إن الاتحـاد الأوروبي يـــرى أنــه يمكــن  - ٣٩
معالجـة مشـاكل الوحـدة بـالتركيز، أولا، علـى طريقـة اختيــار 
المفتشين الجدد، وثانيا، على تعزيز دور الرئيـس، وثالثـا، علـى 
إقامـة مسـؤولية جماعيـة عـن عمـل الوحـدة. واختيـار المفتشـين 
يمثـل عمليـة سياسـية، وليسـت المؤهـلات إلا أحـد الاعتبــارات 
مـن بـين عـدة اعتبـــارات أخــرى. ولتعزيــز قــدرات الوحــدة، 
ينبغـي الاسـتعاضة عـن النظـام بنظـام يسـمح لجميـع المرشــحين 
مـن منطقـة محـددة بتقـديم طلبـات للحصـول علـــى الوظــائف. 
وفيما يتعلق بدور الرئيس، فإن المادة ١٨ من النظام الأساسي 
للوحد، بصيغتها الحالية، لا تمنح الرئيس إلا وظائف محـدودة، 
تمثيليـة لا أكـــثر. ويقــترح الاتحــاد الأوروبي انتخــاب الرئيــس 
لفـترة مدتهـا ثـلاث سـنوات وأن يكـون مسـؤولا عـن برنـــامج 
عمــل الوحــدة ونوعيــة تقاريرهــا. وفيمــا يتعلــق بالمســــؤولية 
الجماعيـة، فـإن المفـهوم الحـالي للمسـؤولية الفرديـــة والجماعيــة 
ـــة  عــن التقــارير يمثــل نقطــة ضعــف. ولا يمكــن تحســين نوعي

التقـارير إلا إذا عملـت الوحـدة بمســـؤولية جماعيــة وإذا شــهد 
الرئيس على جودة تقارير المفتشين. 

ـــبوع الســابق قــرر أعضــاء  واختتـم قـائلا إنـه في الأس - ٤٠
مكتـب اللجنـة عـدم تخصيـص أي وقـت آخـر لمناقشـــات غــير 
رسمية متعلقة ببرنامج عمل وحدة التفتيـش المشـتركة، وإدراج 
مناقشـة إصـلاح الوحـدة في مناقشـــة البــاب ٣١ مــن الميزانيــة 
ــه  البرنامجيـة. والاتحـاد الأوروبي مسـتعد لمواصلـة النقـاش، ولكن
كـان جاريـا طـوال سـنوات وقدمـت الوحـدة الآن اقتراحـــات 
ـــد حــان الوقــت لاتخــاذ إجــراء، ولــو أنــه لم يبــق  محـددة. وق
إلا قليـــل مـــن الوقـــت في الجـــزء الرئيســـي للـــدورة الثامنـــــة 

والخمسين. 
ـــا): قــالت إنــه اســترعت  السـيدة غويكوتشـيا (كوب - ٤١
انتباهـها الملاحظـة الـتي أبداهـا ممثـل إيطاليـا بأنـه تقـــرر إدمــاج 
مناقشـة إصـلاح وحـدة التفتيـش المشـــتركة في مناقشــة البــاب 
٣١ من الميزانية البرنامجية. وتساءلت عما إذا كانت تلك هـي 
الحال حقا. وأعربت عن عدم رغبة وفد بلدها في قبول ذلـك 
الإجـراء. فقـد خُصـص لمسـألة وحـدة التفتيـش المشـــتركة بنــد 
مســتقل في جــدول الأعمــال، وينبغــي معالجتــها علــــى هـــذا 

النحو. 
الســيد كرامــر (كنــدا): تكلــم أيضــا بالنيابــــة عـــن  - ٤٢
استراليا ونيوزيلندا، فقـال إن الوفـود الثلاثـة شـرحت موقفـها 
بشأن إصلاح وحدة التفتيـش المشـتركة أثنـاء المناقشـة الأوليـة 
للمسألة في الجلسة الثانية للجنة. وأعـرب عـن عـدم رغبتـه في 
تكـرار مـا قالتـه تلـك الوفـود، ولكـن فقـط للإشـادة بـــالوحدة 
لتلبيتها السريعة لطلب اللجنـة تقـديم اقتراحـات محـددة لاتخـاذ 
إجـراء. وليـس لديـه مـا يضيفـه للملاحظـات ذات الصلـة الــتي 
أبداها ممثلا إيطاليـا والولايـات المتحـدة. وأعـرب عـن تسـاؤله 
عـن الإجـراء المحـدد الـذي ينبغـــي أن تتخــذه الجمعيــة العامــة. 
وقال إن وفود اسـتراليا وكنـدا ونيوزيلنـدا ترغـب في مواصلـة 
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مناقشـة المسـألة في أي محفـل، وإذا كـــان ذلــك مناســبا، فيمــا 
يتعلق بالباب ٣١ من الميزانية البرنامجية. 

السيدة أودو (نيجيريا): قالت إنها، مثل ممثلة كوبـا،  - ٤٣
ترغــب في معرفــة كيــف اقــترحت اللجنــة مواصلــة مناقشــــة 
إصـلاح وحـدة التفتيـــش المشــتركة. وقــد ســعى وفــد بلدهــا 
للحصـول علـى معلومـــات بشــأن هــذه المســألة بصــورة غــير 
رسمية، ولكنه علم تـوا أن أعضـاء مكتـب اللجنـة قـد توصلـوا 
بالفعل إلى قرار. وطلبت إلى الرئيس أن يتكلـم بـالتفصيل عـن 

ذلك القرار. 
ـــح  الرئيـس: قـال إنـه سـيطلب إلى ممثـل إيطاليـا توضي - ٤٤
بيانـه بـالنظر إلى أن أعضـاء مكتـب اللجنـة غـير مخولـين لاتخــاذ 

ذلك النوع من القرار الذي أشار إليه. 
السيد نغنغولو (جمهورية تترانيا المتحـدة): أثـنى علـى  - ٤٥
ــاركة  وحـدة التفتيـش المشـتركة لإدراجـها آراء المنظمـات المش
في تقريرهــا. وأيــــد، بوجـــه خـــاص، بيـــاني ممثلـــي الســـنغال 
ـــال إن التعليــق المحــدد الوحيــد الــذي  والولايـات المتحـدة. وق
يرغب في إبدائه يتعلق بنسـبة موظفـي البحـوث إلى المفتشـين. 
وقال إن النظام الأساسـي لوحـدة التفتيـش المشـتركة ينـص في 
ــــالث (الوظـــائف،  الفقــرة ٢، مــن المــادة ٥، مــن الفصــل الث
والسـلطات والمسـؤوليات) علـى أن المفتشـين “يقدمـــون رأيــا 
مسـتقلا مـن خـلال التفتيـــش والتقييــم بهــدف تحســين الإدارة 
والأسـاليب وتحقيـق قـدر أكـبر مـن التنسـيق بـين المنظمــات”. 
ولا بـد مـن توضيـح مسـألة حمايـة الـرأي المسـتقل. أمـــا نســبة 
موظفي البحوث إلى المفتشـين فإنهـا تحددهـا، في الوقـت ذاتـه، 
كفـاءة المفتشـين أنفسـهم. ولمـا كـان عمـل موظفـــي البحــوث 
يتمثل في تقديم المساعدة، فإن تعيين المزيد من الباحثين يوحي 
بمحاولة تعويض عدم فعالية المفتشين. ولا بد من المحافظة على 
نسـبة موظفـي البحـوث إلى المفتشـــين ويجــب أن تتقيــد جميــع 

الــدول الأعضــاء الــتي تســمي مرشــحين لوظــائف المفتشــــين 
بأحكام النظام الأساسي فيما يتعلق بالمؤهلات. 

السيد دوك (رئيس وحدة التفتيـش المشـتركة): قـال  - ٤٦
إنه ليس لديه الكثير لإضافته إلى تعليقاته السابقة، ولكنـه يـود 
ـــة  أن يشـكر ممثـل الولايـات المتحـدة لتنويهـه بخبرتـه مـع المنظم
وأن يسـتجيب إلى ملاحظاتـه بأنـه كـان بوسـع الوحـدة تقــديم 
المزيد من التوصيات التفصيليـة بشـأن نسـبة موظفـي البحـوث 
إلى المفتشـين. وقـد نتجـت التوصيـات الـواردة في التقريـر مـــن 
توافق في الآراء بين جميع المفتشـين. وإذا كـانت لديـه نصيحـة 
ـــها  للجنـة، فإنهـا تتمثـل في تجنـب تسـييس القضيـة. وينبغـي بحث
بدلا من ذلك من وجهة نظر الاستفادة بالوحدة بوصفها آلية 
قيِّمة وحليفا موثوقا به. فالوحدة تمثل جهاز الرقابـة الخارجيـة 
الوحيد على نطاق المنظومة، وأي تحسينات لتشغيلها لا يمكن 
إلا أن تعود بالفائدة على جميع الدول الأعضـاء. وقـد أجـرت 
الوحدة فحصا صادقا، وصريحا وشفافا وغـير مسـبوق لأوجـه 
قصورها المعترف بها. والأمر متروك للجنة للحكم نهائيا علـى 

الاقتراحات التي قدمتها الوحدة. 
رُفعت الجلسة الساعة ١١/١٠. 

 


